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1. Charge
Cargando•Charging 2. Démarrage de l’appareil

Arrancar el aparato•Starting the device 3. Synchronisation avec l’application
Sincronización con la aplicación•Synchronisation with the application

Activez le Bluetooth sur 
votre téléphone.
Gardez le robot hors de l’eau 
à portée du Bluetooth.
Les LED deviennent violettes 
une fois connecté.

Activa el Bluetooth en tu teléfono.
Mantén el robot fuera del agua 
dentro del alcance del Bluetooth.
Los LED se volverán de color 
morado una vez conectado.

Activate Bluetooth on your phone.
Keep the robot out of the water 
within Bluetooth range.
The LEDs will turn purple once 
connected.

Télécharger l'application 
WYBOT.
Créez votre compte.
Connectez votre appareil 
selon les indications de 
l'application.

Descargar la aplicación WYBOT.
Crea tu cuenta.
Conecta tu dispositivo como se 
describe en la aplicación.

Download the WYBOT app.
Create your account.
Connect your device as described in 
the application.

Personnalisez votre mode 
de nettoyage via l'application 
ou directement sur le robot. 

Personaliza tu modo de limpieza a 
través de la app o directamente en 
el robot. 

Customise your cleaning mode via 
the app or directly on the robot.
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Dévissez le capuchon protecteur et 
assurez-vous que le port de charge est sec.

Desenrosca la tapa protectora y asegúrate de que el 
puerto de carga está seco.

Unscrew protective cap, and ensure charging port dry.

Chargez complètement votre robot avant la 
première utilisation.

Cargue completamente el limpiafondos antes de 
utilizarlo por primera vez.

Fully charge your cleaner before first use.

Insérez le câble du chargeur dans 
le port de charge et gardez le robot 
à au moins 3m de la piscine.

Inserta el cable del cargador en el puerto 
de carga y mantén el dispositivo a una 
distancia mínima de 3m de la piscina.

Insert the charger cable into the charging 
port and keep the cleaner at least 3m from 
the pool.

Complétement chargé !
¡Totalmente cargado!
Fully charged !
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Revissez le capuchon de protection.

Vuelva a enroscar la tapa protectora.

Screw protective cap back.

Appuyez sur ON/OFF: les LED s’allument en vert 
pour indiquer le niveau de batterie, puis en bleu 
l’activation. Placez le robot dans l’eau sous 3 min, 
sinon il s’éteindra.
Mode par défaut : nettoyage des murs puis du sol.

Pulse ON/OFF: los LED se iluminarán en verde para indicar el 
nivel de batería, y después en azul para indicar la activación.
Coloque el robot en agua antes de 3 minutos, de lo contrario se 
apagará.
Modo por defecto: limpiar las paredes y luego el suelo.

Press ON/OFF: the LEDs will light up green to indicate battery 
level, then blue to indicate activation. Place the robot in water 
within 3 minutes, otherwise it will switch off.
Default mode: cleaning the walls, then the floor.
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4. Mise en eau
Poner en el agua•Submerging the device 5. Retrait de la piscine

Extracción de la piscina•Removal from the pool
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Insérez le crochet fourni dans un manche 
de piscine standard.

Inserte el gancho suministrado en un asa de piscina 
estándar.

Insert the included hook into a standard pool pole.
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Retirez-le de la piscine avec le crochet.
Engánchalo fuera de la piscina. 

Hook it out of the pool. 
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Le robot revient à une paroi lorsque le 
nettoyage est terminé.

El robot vuelve a la pared cuando termina la limpieza.

The robot returns to a wall when cleaning is complete.

6. Nettoyage du �ltre
Limpieza del filtro•Cleaning the filter
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La mousse est un filtre auxiliaire pour piéger les 
fines particules, elle est recommandée pour le 
nettoyage du fond. Ne l’utilisez pas si la piscine 
est très sale.
Nettoyez la filtration après chaque utilisation pour 
maintenir l’efficacité du robot.

La espuma es un filtro auxiliar que atrapa las partículas 
finas y se recomienda para la limpieza del fondo. No lo 
utilice si la piscina está muy sucia.
Limpie el sistema de filtración después de cada uso para 
mantener la eficacia del robot.

Foam is an auxiliary filter that traps fine particles and is 
recommended for bottom cleaning. Do not use it if the pool is 
very dirty.
Clean the filtration system after each use to maintain the 
robot's efficiency.
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Rangez le robot dans un endroit aéré, à 
l'abri des rayons du soleil et des 
intempéries.

Guarda el robot en un lugar ventilado, alejado 
de la luz solar directa y de la intemperie.

Store the cleaner in a ventilated place, away 
from direct sunlight and inclement weather.

Pour préserver la batterie, en cas de 
non utilisation prolongée, chargez le robot 
tous les 3 mois.

Para conservar la batería, cargue el robot cada 
3 meses si no lo utiliza durante mucho tiempo.

To preserve the battery, charge the robot every 3 
months if it is not used for a long time.
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Le robot effectue un 
auto-calibrage pendant 30 
secondes.
La LED clignote en bleu, puis 
le nettoyage commence.

El robot se autocalibrará durante 
30 segundos.
El LED parpadea en azul y 
comienza la limpieza.

The robot will self-calibrate for 30 
seconds.
The LED flashes blue and cleaning 
begins.

Immergez doucement le 
robot dans la piscine.

Sumerja suavemente el robot en la 
piscina.

Gently immerse the robot in the 
pool.

Si vous avez sélectionné le 
mode chasse à la saleté, le 
robot commencera le 
nettoyage en utilisant sa 
caméra. 

Si ha seleccionado el modo de 
búsqueda de suciedad, el aparato 
empezará a limpiar basándose en 
la tecnología de visión.

If you have selected the 
dirt-hunting mode, the device will 
start cleaning based on vision 
technology. 
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